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Na temelju članaka 8. stavka 1. i 15. stavka 1. Zakona o Hrvatskoj agenciji za nadzor 
financijskih usluga (»Narodne novine«, broj 140/2005 i 12/2012) te članka 69. stavka 6. 
Zakona o otvorenim investicijskim fondovima s javnom ponudom (»Narodne novine«, broj 
44/16, 126/19, 110/21, 76/22, 152/24 i 13/26, dalje: Zakon), Hrvatska agencija za nadzor 
financijskih usluga na sjednici Upravnog vijeća održanoj 15. srpnja 2026. godine donosi 
 

PRAVILNIK O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O DELEGIRANJU POSLOVA 
DRUŠTVA ZA UPRAVLJANJE UCITS FONDOM 

 

Članak 1. 

 

U Pravilniku o delegiranju poslova društva za upravljanje UCITS fondom (»Narodne novine« 
broj 108/16 i 41/17) u naslovu Pravilnika iza riječi: „POSLOVA“ dodaju se riječi: „I USLUGA“.  

 

Članak 2. 

 

U članku 1. iza riječi: „poslova“ dodaju se riječi: „i/ili usluga“ na oba mjesta u rečenici. 

 

Članak 3. 

 

U naslovu iznad članka 2. iza riječi: „POSLOVA“ dodaju se riječi: „I/ILI USLUGA“. 

Naslov „Odobrenje Agencije“ mijenja se i glasi: „Obavještavanje Agencije“. 

 

Članak 4. 

 

Članak 2. mijenja se i glasi: 

„Članak 2. 

 

(1) O delegiranju poslova iz članka 13. stavka 3. Zakona i/ili usluga iz članka 13. stavka 1. 

podstavka 2. Zakona na treće osobe, Društvo je, na temelju članka 69. stavka 1. Zakona, 

dužno obavijestiti Agenciju prije nego što ugovor o delegiranju stupi na snagu.  

(2) U slučaju da se nakon sklapanja ugovora izmjene uvjeti iz ugovora iz članka 3. stavka 1. 

ovoga Pravilnika u dijelu koji se odnosi na opis poslova i/ili usluga koje se delegiraju ili se 

mijenjaju uvjeti za raskid ili otkaz ugovora, Društvo će bez odgode obavijestiti Agenciju  o 

navedenim izmjenama u skladu s odredbama stavka 1. ovoga članka.  

(3) U slučaju da se nakon sklapanja ugovora izmjene uvjeti iz ugovora iz članka 3. stavka 1. 

ovoga Pravilnika u dijelu koji se odnosi na podatak o tome u odnosu na koje UCITS fondove 

se poslovi delegiraju, Društvo je dužno ponovno obavijestiti Agenciju o nastalim izmjenama.  

  



Članak 5. 

Članak 3. briše se. 

 

Članak 6. 

 

U članku 4. u naslovu iznad članka iza riječi: „poslova“ dodaju se riječi: „i/ili usluga“.  

U stavku 1. u uvodnoj rečenici iza riječi: „poslova“ dodaju se riječi: „i/ili usluga“ na oba mjesta. 

U točki 2. iza riječi: „poslova“ dodaju se riječi: „i/ili usluga“, a riječ: „koji“ zamjenjuje se riječju: 
„koje“. 

U točki 4. iza riječi: „poslovi“ dodaju se riječi: „i/ili usluge“, a iza riječi: „poslova“ dodaju se riječi: 
„i/ili usluga“. 

U točki 5. riječi: „društvu za upravljanje“ zamjenjuju se riječju: „Društvu“, a iza riječi: „ulagatelja“ 
dodaju se riječi: „i/ili klijenata“. 

U točki 7. iza riječi: „poslova“ dodaju se riječi: „i/ili usluga“, a riječi: „društvu za upravljanje“ 
zamjenjuju se riječju: „Društvu“. 

U točki 8. iza riječi: „ulagateljima“ dodaju se riječi: „u UCITS fond te klijentima“, a iza riječi: 
„poslova“ dodaju se riječi: „i/ili usluga“. 

U točki 9. iza riječi. „poslovi“ dodaju se riječi: „i/ili usluge“. 

Točka 10. mijenja se i glasi: 

„10. odredbu da ugovor stupa na snagu na jedan od sljedećih dana:  
a) danom zaprimanja obavijesti o delegiranju poslova i/ili usluga u Agenciji 
b) danom izdavanja suglasnosti Društva trećoj osobi za daljnje delegiranje poslova i/ili usluga 
(ugovor o daljnjem delegiranju poslova i/ili usluga) 
c) danom određenim u ugovoru, koji nastupa nakon jednog od navedenih dana, a dogovoren 
je između ugovornih strana.“. 
U točki 11. na kraju točke briše se zarez i dodaje se veznik: „i“. 
U stavku 2. iza riječi: „dužno je“ zamjenjuju se riječima: „je dužno“. 
U stavku 3. u uvodnoj rečenici iza riječi: „poslom“ dodaju se riječi: „i/ili uslugom“. 
U stavku 3. točka 1. mijenja se i glasi: 
„1. Društvu, njegovim revizorima i/ili Agenciji onemogućen pristup prostorijama treće osobe i 

podacima koji se odnose na delegirani posao i/ili uslugu“. 

Iza točke 1. dodaje se nova točka 2. koja glasi: 

„2. treća osoba ne surađuje s Agencijom u vezi s delegiranim poslovima i/ili uslugama“. 

Dosadašnja točka 2. postaje točka 3.  

 

Članak 7. 

 

U naslovu iznad članka 5. iza riječi: „poslova“ dodaju se riječi: „i/ili usluga“. 

U cijelom tekstu članka 5. iza riječi: „poslova“ dodaju se riječi: „i/ili usluga“. 

U točki 9. riječi: „društva za upravljanje“ zamjenjuju se riječju: „Društva“. 

 

Članak 8. 

 

U članku 6. u stavku 1. iza riječi: „poslova“ dodaju se riječi: „i/ili usluga“. 

U stavku 2. iza riječi: „poslova“ dodaju se riječi: „i/ili usluga“. 

U stavku 3. riječi: „Poslovi koji“ zamjenjuju se riječima: „Poslovi i/ili usluge koje“. 



U stavku 4. iza riječi: „posao“ dodaju se riječi: „i/ili uslugu“, a iza riječi: „poslom“ dodaju se 

riječi: „i/ili uslugom“. 

 

Članak 9. 

 

U naslovu iznad članka 7. riječi: „izdvajanja poslovnih procesa“ zamjenjuju se riječju: 

„delegiranja“ 

U članku 7. stavku 1. uvodna rečenica mijenja se i glasi: 

„Društvo je dužno prije donošenja odluke o delegiranju poslova i/ili usluga osigurati da 

ispunjava uvjete iz članka 70. Zakona te analizirati rizike i procijeniti utjecaj delegiranja, među 

ostalim i na:“. 

Točka 1. briše se. 

Dosadašnje točke 2., 3. i 4. postaju točke 1., 2. i 3. 

U dosadašnjoj točki 5. koja postaje točka 4. iza riječi: „poslova“ dodaju se riječi: „ i/ili usluga“. 

U dosadašnjoj točki 6. koja postaje točka 5. iza riječi: „poslova“ dodaju se riječi: „ i/ili usluga“. 

Stavak 2. mijenja se i glasi: 

„(2) Društvo je dužno dokumentirati dokaze o ispunjavanju uvjeta iz članka 70. Zakona, kao i 

analizu rizika iz stavka 1. ovoga članka i na zahtjev ih dostaviti Agenciji.“. 

U stavku 3. iza riječi: „poslova“ dodaju se riječi: „i/ili usluga“ na oba mjesta u tekstu, a iza riječi: 

„poslovima“ dodaju se riječi: „i/ili uslugama“. 

 

Članak 10. 

 

U članku 8. točka 1. mijenja se i glasi: 

„1. Društvo nema potrebna znanja i iskustva za učinkovitu kontrolu i nadzor nad obavljanjem 

poslova i/ili usluga koje delegira, kao i rizike povezane s takvim poslovima, ili“. 

 

Članak 11. 

 

U članku 9. stavku 1. iza riječi: „poslova“ dodaju se riječi: „i/ili usluga“, a iza riječi: „ulagatelja“ 

dodaju se riječi: „te klijenata Društva“. 

U stavku 2. točki 1. iza riječi: „posao“ dodaju se riječi: „i/ili usluga“. 

U točki 2. iza riječi: „posao“ dodaju se riječi: „i/ili usluga“ na oba mjesta, iza prve riječi: „UCITS 

fonda“ dodaju se riječi: „odnosno klijenta Društva“, a iza druge riječi: UCITS fonda“ dodaju se 

riječi: „ili klijent Društva“. 

U točki 3. iza riječi: „poslovi“ dodaju se riječi: „i/ili usluge“, a iza riječi: ulagatelja“ dodaju se 

riječi: „ili klijenta Društva“. 

U točki 4. iza riječi: „poslovi“ dodaju se riječi: „i/ili usluge“, a iza riječi: „ulagatelja UCITS fonda“ 

dodaju se riječi: „ili klijenta Društva“. 

U točki 5. iza riječi: „poslovi“ dodaju se riječi: „i/ili usluge“, iza riječi: „poslova“ dodaju se riječi: 

„i/ili usluga“, a riječi: „društva za upravljanje“ zamjenjuju se riječima: „Društva“. 



U stavku 3. u prvoj rečenici riječi: „dužno je“ zamjenjuju se riječima: „je dužno“, iza riječi: 

„posao“ dodaju se riječi: „i/ili usluga“, a iza riječi: „ulagatelja UCITS fonda“ dodaju se riječi: „ili 

klijenata Društva“. U drugoj rečenici iza riječi: „UCITS fonda“ dodaju se riječi: „i/ili klijentima 

Društva“. 

 

Članak 12. 

 

U članku 10. stavku 1. iza riječi: „UCITS fonda“ dodaju se riječi: „i/ili klijenata Društva“, a iza 

riječi: „poslova“ dodaju se riječi: „i/ili usluga“. 

U stavku 2. iza riječi: „poslovi“ dodaju se riječi: „i/ili usluge“. 

U stavku 3. iza riječi: „poslova“ dodaju se riječi: „i/ili usluga“. 

 

Članak 13. 

 

U članku 11. u cijelom tekstu članka iza riječi: „poslova“ i iza riječi: „posao“ dodaju se riječi: 

„i/ili usluga“. 

U stavku 2. točki 3. iza riječi: „UCITS fondove,“ dodaju se riječi: „kada je to primjenjivo“. 

 

Članak 14. 

 

U članku 11.a stavak 1. mijenja se i glasi:  
 
„(1) Društvo je dužno dostaviti dokumentaciju iz članka 2., članka 10. stavka 2. i članka 11. 
stavka 2. ovoga Pravilnika na način i u skladu s Tehničkom uputom za korištenje sustava za 
dostavu podataka u elektroničkom obliku Hrvatske agencije za nadzor financijskih usluga 
reports.hanfa.hr i Uputom za popunjavanje web-obrazaca za društva za upravljanje.“. 
 
U stavku 2. riječi: „članka 3.“ zamjenjuju se riječima: „članka 2.“. 
 

ZAVRŠNA ODREDBA 

Članak 15. 

 

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«. 

 

KLASA: 011-01/26-02/02 

URBROJ: 326-01-70-72-26-13 

Zagreb, 15. srpnja 2026.  

 

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA UPRAVNOG VIJEĆA 
Anamarija Staničić 

 
 

 


